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Beliczey-uteza 11. szám. (saját ház,) hová az 
fizetési pénzek intézendők. 

Hirdetéseket jutányos áron elfogad. 
i|| Kiadó s lap tulajdonos SÁMUEL ADOLF 

A hét, mely azzal kezdődött, hogy Jézust 
elfogták és azzal végződött, hogy keresztre 
feszitették, nagyobb eseményeket tartalmazott, 
mint századok a világhistóriában. Az Istenem-
ber, aki maga volt a jóság és szerénység, fana-
tizmusnak és gyűlöletnek lett áldozata. Gyűlöl-
ték a fanatikus papok, a ravasz Írástudók, a 
minden újítástól irtózó konzervatív gazdagok, 
megvetették a római zsarnokok és a szegények, 
a boldogtalanok, az elnyomottak szerették. 
Azért kellett meghalnia, mert a szegények, az 
elnyomottak, a boldogtalanok prófétája vult ö, 
hirdetvén, hogy csak vándorlás az élet itt a 
földön, melyet az örök égi birodalom üdvössége 
követ. Azért feszitették keresztre, mert hirdette, 
hogy szeressük egymást, ne érdekből, táji össze-
tartozásból, hanem szívből és legyünk szaba-
dok. És miu itán meghalt, mint az elnyomott 
milliók prófétája, feltámadott, mint az emberi-
ség Istene a a világ megtudta, hogy ő volt 
azon megváltó, kinek jövetelét a ködbevesző 
múlttól egész Jézus születéséig jövendölte min-
den nép inletett férfia. 

S századok multán meghódolt az egész 
világ a golgothai szégyenfa előtt s mióta az 
utoldó vértanú vére ömlött a Circus porondjára, 
húsvét ünnepét olyan áhítattal üli meg az em-
beriség, amely örökös bizonyítéka lesz annak, 
hogy nem hal ki a szivböl a hit és a szeretet. 

Végítélet 

A dal 
A világon ha majd kihal, 
Ha sirba hul sok emberöltő, 
Ha meghal az utolsó költő — 
Ha már 
Nincs többé énekes madár, 
A gyárak füstje 
Messze űzte 
A dalnak ambra illatát t 
Es nem sir a világon át3 

A mely puszta ravatal, 
A dal! 
Ha kihűl lassan itt a fold, 
Ha már az eszme romba dőlt 
S a végtelen nagy alkotás, 
Mely oly csodás ; 
A lelek szárnya, megszegett — 
És ég alatt és föld felett 
Már nem sző álmot senkisem 
S a szív pihen . . . 
Ha nem morajlik már az erdő 
S a fákról fáradtan lepergő 

Tavaszra esik húsvét ünnepe, Jézus is 
akkor támadott fel, midőn a természet. Ebben 
is megnyilatkozik a logikája annak az égi tör-
vénynek, a mely szerint a világ sorsa intéző-
dik, Feltámad a mező, erdő, berek, a tél zsib-
badtságából uj életre kel minden lény abban az 
időszakban, midőn feltámadt 0 , aki lejött az 
emberek közé, hogy meggyilkolják őt s hogy 
megváltsa őket. 

Aki érezni tud, akinek lelkét ki nem szá-
rította ez a küzdelmes élet, abban gyönyörű 
és magasztos gondolatokat és érzéseket kelt a 
nagyhét története. E hét történetéhez hasonló 
dráma nem játszódott le más az emberiség éle-
tében és bizonyos, hogy nem is fog lejátszódni 
többé, hacsak nem az ítélet napján, amikor 
megbűnhődnek a rosszak és megjutalmaz tatnak 
a jók. És sokszor azt hitték már az emberiség 
bölcsei, hogy a világ már megért az utolsó íté-
letre, hogy csordultig telt már a földi bűnök 
pohara. Egyszerű, szüklátásu szegény emberek 
már meg is jelölték a szörnyű napot, melyen 
eljövend a nagy v é g s a nagy k e z d e t . De 
nem jött el, az Itten vár, v á r . . . 

Az emberiség nagyobbik fele a feltámadás órá-
jában ott szorong a templomokban, melyeknek 
csúcsán kereszt tör a végtelen égboltozat felé. 
Ebben a szörnyűséges nagy tömegben kevés az 
olyan végképpen romlott ember, aki az imádás 
magasztos pillanataiban nem érezné Krisztus ta-
nításának igazságát, hogy a földi élet csak ván-

dorlás, az igazi élet a siron tul kezdődik. Ez a 
gondolat oly csodásan szép, oly megkapó és 
nagyszerű, hogy ha ez képezné az emberi cse-
lekedetek rugóját, a menyny már csakugyan le-
szállott volna a földre, ahogy azt Petőfi Sándor 
megjövendölte egy költeményében. De hol az 
ember, aki igy él, ahogyan Krisztus tanított 
élni ? Hasztalan keressük a Megváltónak ilyen 
valódi követőjét, ugy él az emberiségitt a földön 
mintha örökké tartana e földi lét s mintha a si-
rön túli élet nem létező fogalom lenne reá nézve, 

Elmúlik a feltámadás ünnepe, elröppennek 
a hitbéíi ihlet pillanatai, a szivekből kiszáll a 
malaszt, a lelkekből a túlvilág gondolata, hogy 
helyet adjon önzésnek, irigységnek, kapzsiságnak, 
nagyralátónak, gőgnek és szenvedélyeknek. De 
a húsvét, a feltámadás ünnepe mégis felrázza az 
emberiséget az élet mámoros álmából, egy kis 
időre megtisztulnák és lelkünk beleolvad a vég-
telen Istenségbe. 

Ti szegények, ti boldogtalanok és elnyo-
mottak, akik az élet örömeiről nem tudtok, csak 
szenvedéseiről, gyűljetek össze e Jézus kopor-
sója körül és szálljon vigasz megsebzett szive-
tekbe. Ti értetek halt 0 , a ti prófétátok volt 

/ / rr 
0 , a ti Istenetek 0. Higyjétek el fog jönni a 
ti világtok és meglesz az 0 akarata! 

Es ti gazdagok, hatalmasak és erősek, akikre 
mosolyog a föld: jólét, szálljatok magatokba és 
boruljatok le az Ur szine előtt, akinél csuk ugy 
találtok meghallgatásra, ha szeretitek fele-

A forrás néma és a szellő 
Virághelyekből felszökkelő 
Illatot nem kerget tovább; 
Nem zümmög halk melódiát 
A lég, mely lágyan szerte foly -
A létnek hangja nincs sehol I 
A nagy világon néma csend ül, 
A íöld az űrben meg se lendül 
S a rnindenségben rá beáll 
A nagy halál! 

Ha majd az egyetem felett 
Kimondva már a hirdetett 
A rémes szörnyű végitélet.. . 
Ha már azontúl nem jő semmi, 
Az eszme sirba tér pihenni 
S felhők honában fennt az Ur 
Csapásra tartja már k e z é t . . . 

Ah, ekkor múlhatatlanul, 
Mielőtt büszke alkotásán 
Önnön kezéve ütne szét, 
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áll az Ur egy perezre mégl 

„Mi ez ?" Müvemben nincs tökély! 
Nem lehet ily sivár a vég — 
Képemnek kópiája bű, 
De nem múlhat el igy a m ű . , » 

A csodás világrendszerek 
Hm hullhatnak ft 

És nem pusztulhat el a föld 
A mit a lelkem még betölt —* 
Nem dőlhet össze a világ, 
A mely az égi körbe vág, 
Ily dísztelen! 

Öh, nem lehet 
Ily hangtalan a nagy halál, 
Ha czélját a lét már betöltve 
Alkotójához visszaszáll I 

Elő tehát! Énekre fel I 
Te égi kürtös : Gábriel 1 
A dal sirassa szerteszét. 
Hogy semmiségbe hul a l é t . . . 
A dal, mely annyi emberöltőn 
Önnön világom lelke volt! 
Énekre fel 1 Utolsó költőm 
Te lész, te büszke Gábriel ! 
Az ur most benned hinti el 
A tiszta, isteni sugárt. 
S ki lent a földön dalva járt, 
A költő; mind te benned él — 
Beléd öntöm mind annyi lelket, 
Zendüljön a világon át 
Végitéleti harsonád 
S a dal hangja mig szarte száll, 

a végső, nagy — halál ! 

PAKOTS irr-t-A 



barátotokat es ha jót. tesztek azzal, akinek szük-
sége van rá. Támadjon fel szivetekben az Ő ta-
nítása a sirontuli ötök életről és igyekezzetek 
e tanítás következtetéseit levonni. 

M e r t a boldogtalannak vigasztalás ünnepe 
a húsvé t , a boldognak a magába szállásé. 

S aki nem ugy él, ahogyan azt Jézus ta-
nította, az rossz életet él. 

Tavaszi 
a ieg; Yiüui a natar, a gyönyörű 

évszak eljövetele reménységet és enyhuletet hoz 
a rideg tél alatt elkeseredett kedélyekbe. Mint a 
Messiást, ugy várja Magyarország népe a küse-
ködéses nyomorral, szocziális és gazdasági vál-
ságokkal teljes telek után azt a tavaszt, a mely 
megfogja szabadítani a tömegeket a nyomasztó 
Ínségtől s behegeszti a ¡sebeket, melyeket rossz 
esztendők ütöttek az ország testén. Most is, most 
is lelkendezve vájjuk ezt a tavaszt, kétségekkel 
és reményekkel eltelve. 

Nincs a magyar népnek olyan foglalkozási 
osztálya, melynek nem volna szüksége arra, hogy 
ez a tavasz olyan fordulatot hozzon, amely ked-
vező és a nyomasztó gondoktól megszabadít. A 
földmivelő iparos, kereskedő egyaránt nyög a 
nehéz viszonyok s a nagy közterhek alatt. 

Nem lehet elvitatni, hogy kedvező auspici-
umok alatt indul meg a tavaszi élet lüktetése. 
A világpiaezokon kedvező a hangulat, a pénz 

jóval olcsóbb lett s megtalálta bankok pinczéi-
ből az uíafc a külvilágba. Nem kell egyébb csak 
a munka s a vállalkozó kedv fellendülése. Kü-
lönösen nálunk Magyarországon van szükség 
erre a két tényezőre, mely már három esztendő 
óta hiányzik. 

Papíroson egyébbként már sikerült részben 
megoldani a problémát, amennyiben nagy állami 
munkák végrehajtásit lett elhatarozva s erre meg 
is szavazták a pénzt. JDe régi magyar szokás sze-
rint — ugylátszik — ismét ad akta tették ezt 
a fontos ügyet, közmunka még mindig nincs és 
igy vállalkozás nincsen. A nagy pangáshoz ké-
pest, mely éveken át bilincseiben tartja a ma-
gyar közgazdaságot, valósággal fellendülés számba 
menne, ha a tavasz beáttával ezeket a közmun-
kákat megkezdenék, de eddig még semmit nem 
hallottunk arról, hogy valamit valahol megkezd-
tek volna. 

Azon az illetékes ^helyen, ahol a legtöbb 
közmunka sorsát intézik, lényeges változás állott 
be. Hegedűs tíándor visszavonult és Horánszky 
Nándor lett a kereskedelmi miniszter. Tőle várja 
most az ország, hogy tettekre váltsa a jelszava-
kat s olyan kereskedelmi és ipari politikát csi-
náljon, mely jobb legyen, mint az eddigiek vol-
tak. Tőle várjuk, hogy véget vessen a közgaz-
dasági frázisoknak, hogy ne csak szóban és írás-
ban, de anyagilag ia támogassa azt a hazai ipart 
melynek vegetálása okozza nagyrészben ezeket 
a nehéz időket. Nem siratjuk a tárczájátől meg-
vált minisztert és nem zengünk dicshimnuszokat 
az uj elé; megvárjuk, bevaltja e a reményeket, 
melyek az ország íüzaz uj kegyelmes ur működé-
séhez. Várunk; igaz, hogy a várakozásra nin-
csen sok idő. Valamint duplán ad az, aki gyor-
san ad, ugy dupla sikert ér el az a miniszter, 
aki minél hamarabb valósítja meg azon intézmé-
nyeket, melyek a kereskedelmi és ipari fellendü-
lés elősegítésére alkalmasak. 

Igaz? hogy már megszűnőben van a panasz 
az alac-sony búzaárak miatt. Még messze vagyunk 
ugyan a jó búzaáraktól, de a pénz, amit most 
adnak érte mégis eüogadható ősszeg» De mi 
haszna, a jobb búza áraknak ha a köztelkek 
esztendőről esztendőre mind nagyobb sulylyal 
nehezednek a gazdára, aki mindinkább beiebo-
iiyoiodik az uzsorakamatra dolgozó apró péuz-
intézek hálójába, 

A gazda reményeit ugy válthatná csak be ez 
a tavasz, ha szünetelne a végrehaj tás meg az ár-
verés. Mert az a kis löid csak megtermi valahogy 
a munka gyümölcsét* a földben nem csalódik a 
gazda, hiszen azért szereti olyan nagyon. De 
olyan terhek nyomják ezt a kis földet, hogy 
gyakran éiethaláiharQzofc kell vivma a «urasai u 
parasztnak, hogy ei we dobolják a lába alól, 
Mzn a httion se.güe»i? ez nagy nemztíti m m k i 

s aki el tudná végezni, lionalapitási hivatást 
teljesítene. 

Keserves tél áll mögöttünk, szép tavasz van 
előttünk. Hogy remélni és bizni tudunk most, 
hogy nem csüggedünk a sok csalódás és kiáb-
rándul á« után sem, az már benne van a tavasz 
hangulatában. A csodálatos erő, mely pezsgő 
életet önt a tavaszszal a nagy természet min-
den lényébe, beköltözik a csüggedő emberi lel-
kekbe is, bizalmat, reményt és munkakedvet 
keltve. S ha elmúlik a tavasz s az ember ismét 
belátja, hogy csalódott, eljön megint a tavasz s 
mi ismét bízunk a jövőben. Bizony nagy sze-
rencse, hogy igy van. A tavasz az Isten legszebb 
alkotása. 

— Boldog ünnepeket kívánunk t. olva-
sóinknak s munkatársainknak. 

— S z e m é l y i hirek. Gr. C s á k y Albin v. b. 
' t. t. főrendiházi eluök a húsvéti ünnepeket városunk-

ban rokonainál a gróf Bolza családnál tölti. — Dr. 
K r c s m a r i k János Szarvas város országgyűlési kép-
viselője városunkban időzik, 

— Hivatalvixsgálat. Szarvas város elöljárói 
hivatalában e bélen Dr. V i e l a n d ¡Sándor hivatalvizs-
gálatot tartott, mely alkalommal mindent rendben talált. 

— Uj ügyvédek. Két törekvő szülötte váro-
suukuak, Dr. F u c l x a -Béla ósDr. S e h i f i Jenő, Lette 
le Marosvásárhelyt e hét folyamán az ügyvédi vizsgát, 
még pedig mindketten kitüntetéses képesítéssel. Az uj 
ügyvédek közül Dr. J^uchs Béla Szarvason nyitja meg 
irodáját. 

— A tögyrtmasium felügyelői állásának 
betöltésére nézve, minthogy az egyházkerületek sza-
vazatainak általános többségét a jelűitek egyike sem 
nyerte el közgyűlés tartatott, melyen oly értelmű ha-
tározatot hoztak, miszerint az uj választás H a v i á r 
Dani és br. S o l y m o s y Lajosra nézve ejtetik meg. 
Hogy dr. - K r c s m a r i k János nem jelöltetett, az a 
közgyűlés azon elvi kijelentésének tudható be, hogy 
az egyenlő szamu szavazatot nyert két jelölt közül a 
pót választáson az jelölendő kire a több lélekkel biró 
-egyházkerületek szavaztak. 

— Halálozás. Vettük az alábbi gyászjelentést; 
Magyar Mihály a saját, valamint félesége s^iiJ. Baich 
Krisztiim, továbbá gyermekei: Aranka, Zoltán, Joiánka 
es Tihamér nevében isf fájdalomtól megtört szívvel je-
lenti a legjobb édesanya, anyós, illetve nagyanyának 
özv. Magyar Ístváuné, szül. bezdáni Vedres KaroJiná-
nak folyó évi rnárc. ius hó 27-én d. e. 9 órakor, 76 
éves korában, özvegységének 25-ik évében, hosszas 
szenvedés uun tönem gyászos elhunytát. A niegu^u-
doguliuak hűlt tetemei íuiyó évi márczius hó 28. nap-
ján d. u. 3 órakor, Szarvason, Kossuth Lajos-uicza 
493. sz. alatL, az öv. ref. egyház szertartásai szerint 
fognak megáldatni s a szarvasi ág. ev. o-temetoben 
orok nyugalomra helyeztetni. Szarvason, 1902. murc/áus 
hó 27-én Áldás és beke lengjen porai felett! 

— Meghívás. A József loherczeg sanatorium 
egyesület vaiasztmánya folyó évi april.hó á-eu 3 urakor 
a vármegyeház kisebbik termében ulest u r u A választ-
mányi ules a folyó ugyeken kívül a létesítendő sana-
torium helyének megvtaitasával, illetőleg annak megáiia-
pitásaval íog foglalkozni, hogy mely hely, avagy helyek 
alkalmasak arra, hogy a weteorologiai megfigyelések 
ott azonnal foganatba vétessenek. Ivzen lonios ügyre 
tekintettel az országos meteorológiai ed foldmágnesttégi 
intézet kiküldött szakközege is reszt fog venni az ülé-
sen. Kelt (ryuian, itíüá. evi márczius ho 21-én Lukács 
György, elnök. 

— A vil lanyvilágítás ügye. Szarvas város 
közönségének a/.uu része, meiy a villany világításnak 
¡Szarvasra vaio beho^atalat remélte, e szép remenyeben, 
legujdbo értesülésünk szerint valószínűleg, ujbol csa-
lódta fog* A villany világításnak létesuése Ugyutas mar 
a maganlizciuk csevely szama miatt is ojy Költséges 
volna, nugy ebbe a Yaros jelen körülményei között bele 
nem mehet. Legújabb t e r v szerint az aeeiyleü vilá-
gú ás t lúgjait OcUü/Jii. 

— k i t ű n t pénz esie vél. Folyó hó 28-án a 
M.-Tur—JSagy-tízéiJiisi vonalon a poscavaggonuol egy 
3000 Koronát tartalmazó penzealevei eltíint. A niezo-
uiri rendőrkapitány tegnap este az ügy megvizsgálása 
O/Téljaból tízarva*ru eueze t t s Q z e k e mozgóposta-
vezető letartóztatását annak kihallgatása után elren-
delte, A penzesievéi ugyanis Ozeke örizetére volt 
bizva, ó azonoan hivatalos kötelessegéllek pontos tel-
Jtoitesfi helyeit jobbnak találta egyik hármadik 

cüpébffH iÜS ielkjiöííiei^^ 

sen udvarolni s ez idő alatt tíint el a pénzeslevél. 
A vizsgálat erősen folyik. 

— T a r k a sz ínpad . Húsvét vasárnap és-hétfőn 
a városi színkörben előadást rendez Smidt Mihály 
variete-szinház igazgató. Az előadások kitűnő műsorá-
nál s a szin háznak eddigi működéséről vett értesülé-
seinknél fogva ajanljuk a „Tarka szinpad" előadásait 
olvasóink s^ives figyelmébe. 

— S a l v a t o r sör. Garai testvéreknél Árpád szál-
lodában, ma délelőtt müncheni Salvator sör kapható. 

— Jóváhagyot t szabályrendelet . A vár-
megye módosított kéményseprési szabályrendeletét a 
belügymin isler jóváhagyta. 

— Uj e g y l e t e k . Az „Orosházi színművészet 
pártoló egylet" és a „Szarvasi demokrata kör" alapsza-
bályait a belügymíni>ziei bemuiafcási záradékkal ellátta. 

— F o g y a s s t á s i adőpőtlékok ügye. Gya-
lavárosn-ak azoj kérelmét, hogy a bor, ^e.-z és hxwfo 
gyasztási adópótlékot a tőrvényben megengedett legna-
gyobb mérvben szedhesse, a belügyroi-nister nem telje-
siiette. — I-íékéscsaba kö/ség kérelmére a belügymi-
nister megengedte, hogy a sze>zfogyasz(ási adö utáu 
8, illetve 10 százalék pótlékot szedhessen. 

— Tüz. Öcsödről telf-phomiJják, hogy oít Pápai 
Benedek lakóháza leégett. A kar, minthogy a ház 300 
koronára biztosítva volt sbucsértéfce csupán 360 korona, 
jelentéktelen, 

— Ki akar m a g y a r t ö r t éne lmi regénye-
k e t o l v a s n i ? „Petőfi11 czimen érdekes történelmi re-
gény folyik: a „Budapest" poL napilap hasábjain. A 
regény könnyen elbeszélő nyelven, de azért történeti 
hűséggel mondja el a halhatatlan Költő tüneményszerű 
pályafutását. Egyáltalán a „Budapest" az egyetlen na-
pilapunk, amely nagy súlyt helyez a hazafias irányú 
történeti regények közlésére. Egyik regénye folyvást 
történelmi tárgyú, hol a Rákóczi-korszakból, hol az 
1848/49-iui szabaíisagliarcaból, majd az elnyomatás ide-
jéből. Másik fordított regénye pedig állandóan oly ér-
dekfeszítő, hogy az olvasó alig varja a folytatólagos 
közléseket. De a „Budapest" más tekintetben is egyik 
legjobb pol. napilapunk, nem hiába, hogy oly közKed-
veltségü. Vezérczikkeit orsz. képviselők Írják, köztük 
K o s s u t h Ferencz az orsz. függetlenségi es 48-as párt-
vezére, Tclrczarovata éleiiK és változatos. Hirei frissek 
és megbízhatók, A lap érdekességét még növeli, hogy 
a napi eseményeket sikerült kivitelű kepékben is be-
mutatja. Szóval aki egy ellenzeki lapot akar : annak 
egész bátran ajánlható a „Budapest" amelynek előfize-
tési ára egy hóra 2 korona, negyedévre 6 korona, 
félévre 12 korona és egész evre 24 korona. Mutatvány-
számokat bárki ingyen kaphat. Az előfizetések a „Bu-
dapest0 kiadóhivatalához (Budapest, IV., tíarkantyus-
utcza 3. sz. a j intézendok« 

A villamosság, mely a világítás és elektromos 
gépüzemek mar megszokottá vált formáin kivűl már 
íuoat is mas alakban nyer alkalmazást-, szinte napon-
ként ujabb és ujabb terüieteicet foglal el höditó uojá-
a-a a, legújabban a háztartást, házi tűzhelyet szemelte 
ki maganatv, hogy hadat üzenve a konyha ós szoba-
kályhádnak, a soKszor még kellemetlenül füstölő taka-
rék-tűzhely neK elkeresztelő 1a- es szénfogyaszió ször-
nyetegeknek, a háziasszonyok szolgálatába szegődjön. 
Ha mar az elektromosság segélyével főzni, sütni úgy-
szólván a szalon asztalán lehet s egy villamos kávé-
vagy teaiOzőkészülék tényleg díszére válik bármely 
un ház aszialanak. De íueg villamos szobakályhák, 
villamos vasalók, szivargyujtók es hogy egyebet ne 
mondjunk: villamos hajstuó készülékek is vannak. 
Mindezen készülékek azonban eddig csupán e^y gyárt-
mánynál váltak be mindenképen ; ezek a legujaoban 
tökélesbitett „Prometheus" rendszerű készüleiíeK, me-
lyeknek gyariasait az ismert S i e m e n s és H a l s k e 
részvénytársaság budapesti czég vette fel munkakörebe. 

Az építész urak es t. epuó közönség különös 
figyelmébe ajánijuii W a 11 a József mozaik- eemeiit-
áru gyárát, Budapest, VlL, Rottenbiller-utcza 13. Ezen 
25 év óta fennálló gyár szakmájában a legelaÖK egyike 
Magyarorszagon, mely eddig is a legjobb hírnevet 
vívta ki inaganaK aruiiiak kitűnő minősege és elvállalt 
munkáinak szolid kivitele altai. Ujabo xuöbeu Wuila 
József mozaikiap- és czemenilap-, valamint betoncsö-
gyanit a iegczeiszorübb módon rendezte be, ugy, liogy 
gyára a szakértők figyelmec méltán magara vonta. Az 
aicala gyártotc mozaik- es czementiapok, valamint; 
betoncsöveken kívül nagy építési anyug raktára is 
van e czégnek éö ott a legjutanyosabban beszerezhe-
tők ; mettlachi módra iteszulc lapok, keramit- es klin-
ker-lapok, koagyagcsövek, pjrtiuud- ós románczement 
stb. Azonfelül minden a ezementszakmábá Vágó mun-
kák elkészítését is elvalialja a czeg, nevezetesen 
granit-terazzo, betonirozásoK, lurüőkádak, szarvasmarha-
jászolok stb. köszitését és az elvaliaic munkakat leg-
nagyobb szakértelemmel készítteti el. Díszesen kialiitoct 
képes árjegyzéket a czég bérmeütve küldi meg. 

a fővárosba utazó vidéki közönségnek, mint a 
legkellemesebb Otthont ajánljuk G un d el János „Ist-
ván íoherczeg"-hez czimzeu szállodáját, a Eerencz 
József-ier és Akadémia-uicza sarkán. Ez a legszebb 
lekvésü, minden kényelemmel berendezett szálloda, 
Grundéi János szemelyes felügyelete alatt, példa* tisz-
taságával és leggondosabb luszoigálasával, jutányos 
szobaáraival, minden igényt teljesen kieiegit. A száiiaüa 
éttermeiben a legiziecesebb ételek és tiszta jó italok 

ki g. .¡rég kmeyt jó •buííe-yet 
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Szarvas, 1902. márcz. 29. 
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250 
végrh. sz, 

xveresi 
Az 1881. övi LX. t.-cz. 102. §-ca értelmében 

közliirré teszem, hogy a szarvasi kir. járásbíró-
ságnak 1901. évi V. 743 
tán Dr. Szöllösi Dezső 

1. számú végzése foly-
Dudapesti ügyvéd által 

képviselt Rózsa Lipót budapesti lakos javára 
Ádám Ferencz békésszeiitaiidrásilakos ellen 960 K 
s jár. erejéig 1901. évi deczeinbcr hó 11-én í'o-
ganatositott kielégítési végrehajtás alkalmával le-
foglalt és 729 K-ra becsült követkozö ingóságok, 
u. m . : bolti felszerelvények, fűszer, gyarmat és 
festék árukból álló ingóságok az 18ÖJL. évi 60. 
t.-cz. 67. §-ának figyelemmel tartása mellett nyil-
vános árverésen eladatnak. 

Emez árverésnek a szarvasi kir. járásbíró-
ság 1901-ik évi V. 743/5. számú végzése folytán 
960 K tökekövetelés, ennek 1901. évi augusz-
tus hő 8. napjától járó 6°/o kamatai, váltó clij 

és eddig Összesen 112 K 39 fillérben bíróilag 
már megállapított költségek erejéig Békésszent-
andráson, 329. sz, a- leendő megtartására 190-2. 
évi április hó 1-ső napjának délutáni 3 óráját ha-
táridőül kitűzöm és ahhoz a venni szándékozó-
kat oly megjegyzéssel hívom meg, hogy az érinlett 
ingóságokat az 1881. évi LX. t.-cz. 107. és 108. §-a 
értelmében készpénzfizetés mellett a legtöbbet 
Ígérőnek, szükség esetén becsároiialulls eladom. 

Amennyiben az elárverezendő ingóságokaí 
mások is le és felülfoglaltatták, és azokra kielé-
gítési jogot nyertek volna, ezen árverés az 1881. 
évi LX t.-cz. 120. §. értelmében ezek javára 
is elrendeltetik. 

Kelt Szarvason, 1902. évi márcz. hő 18-ikán. 
Magyar Mihály-9 

kir. bírósági végrehajtó. 

I. 
Szarvas nagyközség elöljáróitól. 

AiöliToííak Szarvas nagyközség elöljárói részé-
ről ezennel közhírré tesszük, hogy a község és a 
közművelődési alap tulajdonához tartozó zöldpázsiti 
izraelita lemeiö melletti, Grimm malom melletti, 
székesvárosi, czigányéri, maczóéri legelő és dinnye-
loldek a folyó év április hó 4-én délelőtt 9 óra-
kor a községháza nagytanácstermében nyilvános 
árverésen bérbe fognak adatni. 

Szarvason, 1902. márczius hő 28-án. 
Az elöljáróság nevében: 

kisebb birtokosoknak bekebelezés mellett ad hosszabb, 
rövidebb törlesztésű kölcsönöket. 

Segélyét fennállása óta 

e l s ő j e g y z ő . 
G r i m m Mór , 

m 

m&mmmrm 

kölcsönvevő vette igénybe, kiknek összesen szsssa* C3 

SaS^s i 's. 
^Bfê h 5P IsaBSBBââa 2 ? t x 
""»S ü tí -^ s s s i g g 

kölcsönt fizetett ld. 
Az intézet kölcsöneiueíí természete és módozatai 

felöl mindenkinek ad szívesen felvilágosítást. 
Egysz orü le vélbeli kérdésre mindenki kaphat1 

útbaigazítást s a felele kértére az intézet mérsékelt; .1 

díjért a kölcsönök bekebelezése és lebonyolítása körüli5 

teendőket is elvégezteti, söt a költségeket is előlegezi.j 
A kik e kölcsönök iránt érdeklődnek, forduljanak' 

közvetlenül az intézethez Budapest, Bálvány-utcza 19. 
szám alá. 
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által a leg jutányosabb árak meicLt ajánítatimk: 

iáícjofcí* s%&7üt8géipato, 
szeeshaVfigók, rép&vftrffe. 

kukcricia-morzBOlöh., 
dai'álűli, ffrlC*«ielraofc, 
egyatomes agtfsW-ökÖk, 

Lincolnt törtig-

2- 03 8*V35VI ekéit és talndan e a ' ^ fefizdM#g:1 gápek 
0 

ftjsei-trti:* ^rje^éb^h kívá* ^ 
^ip*^ itatta su? .'' ih Itérai* ütve if^T jtfÉStk\ >î Ar.UïUtck. fei $ m a \ 5. âü̂ Tháá Í&jbS 

mtàmSliÊÊm 
îocornahii- èn cs^plőgép-RT^ra, 

ï o g : \ n ï \ i ] e ï ï u M o tapimk k i a d ó h i v a t a l a \ 

Esemény a magyar a 

Sacrltaszti a legkiválóbb magyar irók közreműködésével : 

J* i I > T A I T TJT Ï F "M 

azórt eseménye a magyar irodalomnak, meri az első teljes* 
tökéletes, minden idényeknek megfelel világiörléuekm. 
megjelenésével minden más világtörténeti mű elavult és 
értéki elenné vált 
az élet bibliája és nélkülözhetetlen mindenkinek, a kí művelt 
ember akar lenni. 
az a mű, melyből az egyén, a család, a társadalom haza-
szeretetet és Összetartást tanul. 

fejleszti a műízlést, táplálja a tudást, nemesiÜ a lelket. 

brilliáns stílusával és pompás illusztrációival nemcsak tanit, 
hanem oktatva gyönyörködtet is és a legnagyobb szellemi 
élvezetet nyújtja. 

Eddigelé az l—V., VII—IX. Jcbtet jelent meg. 
~ 4—5 Iiavonlrtnt jön egy-egy- kötet. 

Bővebbet a prospektus, melyet mindenki ingyen kap. * A teljes mű ára koróílá. 

A kiadóhivatala utján ezennel megrendelem a 
Hóval Testvérele Irodalmi Intézet Rószvénytávfías'áouál a 

történet 
qzimű müvet kötélben 'Jí>2 koronáért, tudomásul vévén, hogy eddigelé nyolez kötet jelent 
meg s a további kötetek 4—5 luivonkint jelennek meg. 

SzáltítM feltételek: | 1 k o r o n á s ^ r é s z l e t f i z c t é s m e I I e U 1 | kötet 
q í első soriban az első J 3 „ 

szállíttatik, a további kötetek a megjelenés sorrendjében, illetve a fizetések arányában következnek. 
Kötelezem magam a társaság pénztárához Budapesten a .szállítástól kezdve koronát 

havonkiut mindaddig be te ln i , mig a mű teljes vételára törlesztve nincsen. Az esetleg elmaradó 
részletek költségemre postai megbízás ulján szedhetők be és ennek be nem váltása esetén a 
mű teljes hátralékos vételára esedékessé vúlík. A részletek be nem tar*«s.t -scWn a folytnlólagos 
kötetek a hátralék pótlásáig visszatarthatod. Az első részlet az első szül litáss or után veendő. 

Kelt ,^,,-u », ft h*m wiimlHiiWHmi Im«é»«í iw«hm««< 

MUHMmt»MiM(MU>««|H «41 Mt M»k>hl ItMHM^iMlllKtHMtHMIMMM' 
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Tessék mintakönyvet kérni! 
VILLIAM J. ST1LLMAN termelés: BUBAPEST 

igazgató. 3 6 2 0 0 0 gép. Y. kerülőt, Yáczi-ut 30. szAm. 

Csak RÉTHY-félét fogadjunk el! A va-
lódy Réthy féle pemetefű czukorka csak 
a készítőnél vagy az alábbi gyógyszer-

tárban kapható: Szarvason; 
MeJveczky József és Bugyis Andor 

gyógyszertárában. 

•í. f; ¿¿Ĉ» '.«SV: • 

szokványminoségberí. 
A legkiválóbb 42 bor- és esemegefajokban faj-

tisztán, teljes jótáféssal. 

E l ő k e r i t é s . 
Gleditschin csemeték ós magvak. 

Uradalmaknak, községeknek három évi 
t ö r l e s z t é s r e i s a d a t i k . 

Óriás tövisű, igen gyorsan fejlődő sövénynövény. 
Egy az egyedöli, melyből oly örökös kerítés ne-
velhető pár év alatt, rendkívüli csekély kiadással, 
melyen neui hogy ember, de semmiféle állat, még 
az apró nyulak sem hatolhatnak áf. Minden ren-
deléshez rajzokkal ellátott Ültetési és kezelési uta-
sítás mellékeltetik. Ezer csemete elég 200 mé-

terre. — Ára 6 írt. 
Óriási jövedelmet biztosító 
voltánál fogva, ennek te-

•uyfcsztése ssámos gazdaság-
ban az utóbbi időben rendkívül elterjedt. 

Színes fénynyomaiu főárjegyzék ingyen és bérmentve 
küldetik minden rendetesi kötelezettség nélkül. 
Az árjegyzésen kívül még egy olyan könyvet kap 
ezzel ki azt címére ingyen és bérmentve küldetni 
kéri, mely nincsen az a ház, vagy család, a hol 
annak tartalmát haszonra ne fordítanák, városon, 
falun, pusztán, gazdag vagy szegény családnál 
egyaránt. így meg azoknak is igen érdekében áll, 
kik rendelni semmit nem akarnak, mert benne szá-
mos oly közlemenyek foglaltatnak, melyek minden-

kinek nagy szolgálatot tesznek Cim : 

Érmelléki első szőlőoltvány-telep" Nagy Gábor 
Naav-Kágya, u. p. Székelyhíd. 

estf&SS 

fSSt IX3 S&cu* 
B&S e b . Y ? Bfi 

Van szerencsém értesíteni, hogy friss és csiraképes konyha-kerti valamint gaz-
dasági magvak érkeztek, melyet mint teljesen megbízhatót szükség őseién ajánlom. 

Egyidejűleg ajánlok nagymennyiségű európai sima és gyökeres ünom cse-
mege-szőlő vesszőt, valamint amerikai fás és zöld ojtványokat s végre őszi haraezk 
fákat jutányos ár mellett. 

Tekintettel a közelgő húsvéti ünnepekre, ajánlom fűszer raktáromat, a hol is a legjobb 
minőségű fűszer, csemege, sajtok, sajáttermősü borok, húsvéti ezukor-tojások s minden e szak-
mába vágó czikkek előnyösen lesznek kiszolgálva. 

Szives megrendelést kér 

tisztességes családból, vas- és füszerkereskedésbe 

1 

Köhögés, rekedtség. és einyálkásodás 
gyors és 

Továbbá egy 

kovács és bognár üzlet 
haszonbérbe esetleg felebórbe jutányos áron 

- kiadandó- = = 

Értekezhetni 

Kolm Ábrahám Utódánál 
Békésszentandráson. 

2973 
1902 

¡Szarvas kő/bég elöljáróságától. 

Éljen! 

ez ctz 
átkozott köhögés 1 

az étvágyat nem ronljá 
kitűnő Ízűek. 

Bebeza 41 &ei?Q.aa és % iseuaaa. 
Próba doboz 50 filter. 

fp©<= és asétk&Méeíi raktár: 
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Kapható SZARVASON: Acker marin Gyula Medveczky József, 
Bú i/yis Andor gyógyszertárakban. 
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Alólirott községi elöljáróság, a községi 
gyepmeateri telepen létesítendő bouezoló terem 
és járgány istaló építési munkálataira ezennel 
nyilvános árlejtést hirdet. 

Ezen épiiési munkálatra a községi képvi-
selő tesLület íoiyó £vi márczius 5-iki ülésen 
58. kgy. szám alatt hozott határozatával 1874 
kor. 66 fillér azaz: Egyezernyolczszázhetvennégy 
korona 66 fillért irányzott elő. 

A nyilvános szóbeli versenytárgyalás 1902. 
április hó 2-ik napján d. c. 9 órakor fog 
Szarvason a községháza tanácstermében meg-
látni, mely határnapra a vállalkozők ez utou 
meghivatnak. 

Bánatpénzül a kikiáltási ár 10%-a, vagyis 
188 korona készpénzben teendő le, az azonban 
az árlejtés eredményének képviselőtestületi jóvá-
hagyása után biztosítékul elfogadható megfelelő 
éi-Lékü értékpapírokkal kicserélhető vagy a nraiV* 
kálat teljesitese hót helybeli jó hiteili vagyonos 
polgár kezességével biztosítható. 

A jóváhagyott vállalati feltételek a részle-
tes épitési terv és költségvetéssel együtt na-
ponként a hivatalos órák alatt az első jegyzői 
irodában megtekinthetők. 

bzarvas, 1902. márczius 20. 

Az elöljárók nevében; 

J 
elaö j e g y z ő . 

G r i m m 
S3& 
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